
( 2 )  Европа  Парламентинин  жана  Кеңешинин  2018/848-жобосу  менен  Биримдикке  импорттоого  арналган  органикалык  продукциялардын  жана  
кайра  иштетүүгө  алынган  продукциялардын  партияларына  карата  расмий  көзөмөл  жана  текшерүү  сертификаты  боюнча  эрежелерди  толуктаган  
2021-жылдын  21-октябрындагы  Комиссиянын  ыйгарым  укуктуу  жобосу  (ЕБ)  2021/2306  (ушул  Расмий  журналдын  13-бетин  караңыз).

Европа  комиссиясы,

(ЕЭАга  тиешелүү  текст)

( 1 )  OJ  L  150,  14.6.2018,  стр.  1.

Европа  Парламентинин  жана  Кеңешинин  2018-жылдын  30-майындагы  органикалык  продукцияларды  өндүрүү  жана  маркировкалоо  боюнча  (ЕБ)  
2018/848  жобосун  жана  Кеңештин  (ЕБ)  №  834/2007  ( 1 )  жобосун  жокко  чыгарууну  эске  алуу  менен,  жана  атап  айтканда,

Европа  Биримдигинин  иштеши  жөнүндө  келишимди  эске  алуу  менен,

27.12.2021L  461/30 Европа  Биримдигинин  расмий  журналы

Мындан  тышкары,  текшерүү  сертификатынын  көчүрмөсүнүн  мазмунуна,  ошондой  эле  аны  берүү  үчүн  техникалык  каражаттарга  карата  
деталдуу  эрежелерди  белгилөө  зарыл.

КОМИССИЯНЫН  ИШКЕ  АШЫРУУ  ЖӨНҮНДӨГҮ  ЖОБО  (ЕБ)  2021/2307

Ал  эми:

(2)  Жүктөрдү  көзөмөлдөөнү  камсыз  кылган  расмий  көзөмөл  системасын  уюштуруу  максатында,  импорттоочу  жүктүн  келиши  жөнүндө  ыйгарым  
укуктуу  органга  жана  өзүнүн  көзөмөл  органына  же  көзөмөл  органына  алдын  ала  билдирүү  менен  Комиссиянын  ыйгарым  укуктуу  жобосунда  
(ЕБ)  2021/2306  ( 2 )  каралган  текшерүү  сертификаты  боюнча  тиешелүү  маалыматты  бериши  керек.

(3)

(4)  Импорттоочу,  биринчи  алуучу  жана  алуучу  контролдоо  органдарынын  же  контролдоо  органдарынын  талабы  боюнча  текшерүү  сертификатын  же  
текшерүү  сертификатынын  көчүрмөсүн  бериши  керек.  2018/848  (ЕБ)  Жобосунун  39(1)-беренесинин  (d)(i)  пунктунда  көрсөтүлгөн  органикалык  
же  кайра  иштетүү  өндүрүшүнүн  сүрөттөмөсүндө  импорттоочу,  биринчи  алуучу  жана  алуучу  тарабынан  тиешелүү  түрдө  киргизиле  турган  
маалыматка  карата  кошумча  милдеттенмелерди  белгилөө  зарыл.

2021-жылдын  21-октябрындагы

Биримдикке  импорттоо  үчүн  арналган  органикалык  жана  кайра  иштетүүгө  даяр  продукциялар  үчүн  талап  кылынган  документтер  
жана  эскертмелер  боюнча  эрежелерди  белгилөө

(1)

39(2)-берененин  (b)  жана  (c)  пункттары,  ошондой  эле  анын  43(7)-беренеси,

2018/848  (ЕБ)  Регламентинин  45(1)  беренесине  ылайык,  продукцияны  үчүнчү  өлкөдөн  Биримдиктин  ичиндеги  рынокко  органикалык  
продукция  же  кайра  иштетүүчү  продукция  катары  чыгаруу  максатында  импорттоого  болот.  Ошондуктан,  Биримдиктеги  айрым  операторлор  
үчүн  Биримдикке  киргенде  жана  Биримдикте  жүктүн  же  жүктүн  бир  бөлүгүнүн  эркин  жүгүртүүгө  чыгарылышынан  кийин  жүктөргө  карата  
деталдуу  эрежелерди  белгилөө  зарыл.  Бул  операторлор  -  бул  жүктү  Биримдикте  эркин  жүгүртүүгө  чыгаруу  үчүн  көрсөткөн  импорттоочулар  
же  алардын  атынан  иш  алып  барган  операторлор  жана  жүктү  же  жүктүн  бир  бөлүгүн  ала  турган  биринчи  алуучулар  жана  кабыл  алуучулар.
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УШУЛ  ЖОБОНУ  КАБЫЛ  АЛДЫ:

( 3 )  Европа  Парламентинин  жана  Кеңешинин  2017/625-жобосу  (ЕБ)  толуктоочу,  2019-жылдын  10-октябрындагы  Комиссиянын  өкүлчүлүктүү  
жобосу  (ЕБ)  2019/2123,  айрым  товарларды  текшерүү  жана  физикалык  текшерүүлөр  чек  ара  көзөмөл  пункттарында  жүргүзүлүшү  
мүмкүн  болгон  учурлар  жана  шарттар  боюнча  эрежелерге  карата  (OJ  L  321,  12.12.2019,  64-бет).

(3)  "биринчи  алуучу"  деген  Биримдикте  түзүлгөн  жана  бөлүмүндө  көрсөтүлгөн  башкаруу  системасына  баш  ийген  жеке  же  юридикалык  жакты  билдирет.

(2)  "жүк  үчүн  жооптуу  оператор"  деген,  2021/2306-жөнгө  салуу  жобосунун  (ЕБ)  жана  2019/2123-жөнгө  салуу  комиссиясынын  (ЕБ)  6(4)-
беренесинин  ( 3 )  максаттары  үчүн,  импорттоочуну  же  Биримдикте  түзүлгөн  жана  импорттоочунун  атынан  чек  ара  көзөмөл  
пунктунда  жүктү  көрсөткөн  жеке  же  юридикалык  жакты  билдирет;

(ЕБ)  2018/848  жобосу,  импорттоочу  тарабынан  жүк  эркин  жүгүртүүгө  чыгарылгандан  кийин  кимге  жеткирилет  жана  аны  андан  
ары  даярдоо  жана/же  сатуу  үчүн  ким  алат;

Европа  Биримдигинин  расмий  журналы

(6)

(5)  Шайкештик  учурларынын  тийиштүү  түрдө  көзөмөлдөнүшүн  камсыз  кылуу  үчүн,  мүчө  мамлекеттин  компетенттүү  органы  
тарабынан  жүк  боюнча  жүргүзүлгөн  текшерүү  учурунда  табылган  ар  кандай  шектүү  же  аныкталган  шайкеш  келбестик  жөнүндө  
маалымат  мүчө  мамлекеттер  менен  Комиссиянын  ортосунда  Органикалык  дыйканчылык  боюнча  маалымат  системасын  
колдонуу  менен  бөлүшүлүшү  керек.

(8)  Ушул  Жободо  каралган  чаралар  Органикалык  өндүрүштүн  пикирине  ылайык  келет

1-берене

жүктөрдүн  консигнациясы.

Бул  Жобо  төмөнкүлөр  боюнча  эрежелерди  белгилейт:

Ушул  Жобонун  максаттары  үчүн  төмөнкү  аныктамалар  колдонулат:

(4)  "алуучу"  деген  Биримдикте  түзүлгөн  жана  бөлүмүндө  көрсөтүлгөн  башкаруу  системасына  баш  ийген  жеке  же  юридикалык  жакты  билдирет

(7)

27.12.2021

2018/848-жобосу  (ЕБ),  жүктү  бөлүүдөн  алынган  партияны  импорттоочу  эркин  жүгүртүүгө  чыгаргандан  кийин  кимге  жеткирет  жана  
аны  андан  ары  даярдоо  жана/же  сатуу  үчүн  ким  алат;

L  461/31

2021/2306  Делегатталган  Жобого  (ЕБ)  ылайык  кагаз  жүзүндө  кол  тамга  менен  бекитилген  текшерүү  сертификатына  жана  
текшерүү  сертификаттарынын  кагаз  көчүрмөсүнө  карата,  биринчи  алуучу  жана  жүк  алуучу  тарабынан  мындай  сертификатты  
жана  анын  көчүрмөлөрүн  колдонуу  боюнча  өткөөл  талаптарды,  ошондой  эле  мындай  сертификатты  жана  анын  көчүрмөлөрүн  
товарларды  биринчи  алуучунун  жана  жүк  алуучунун  жайына  чейин  коштоп  жүрүү  талабын  белгилөө  зарыл.

Биримдикте  эркин  жүгүртүү  үчүн  жүктү  өз  алдынча  же  өкүл  аркылуу  чыгарууну  ким  сунуштайт  (ЕБ)  2018/848  жобосу;

(b)  мүчө  мамлекеттердин  компетенттүү  органдары  тарабынан  шектүү  же  аныкталган  сактабагандык  жөнүндө  билдирүү

Аныктамалар

Комитет,

2-берене

Тема

(1)  "импорттоочу"  деген  сөз  Биримдикте  түзүлгөн  жана  бөлүмүндө  көрсөтүлгөн  башкаруу  системасына  баш  ийген  жеке  же  юридикалык  жакты  билдирет.

(а)  импорттоочулардын,  жүктөрдү  жөнөтүүгө  жооптуу  операторлордун,  биринчи  алуучулардын  жана  үчүнчү  өлкөлөрдөн  продукцияларды  
импорттоо  үчүн  кабыл  алуучулардын  декларациялары  жана  билдирүүлөрү,  бул  продукцияларды  Бирликтин  ичиндеги  рынокко  органикалык  
продукция  же  кайра  иштетүүдөгү  продукция  катары  жайгаштыруу  максатында;  жана

Ачыктык  жана  юридикалык  ишенимдүүлүк  максатында,  бул  Жобо  (ЕБ)  2018/848  Жобосу  колдонулган  күндөн  тартып  колдонулушу  
керек.
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Биримдикке  кирген  жаныбарлардын  жана  товарлардын  (OJ  L  165,  21.6.2019,  8-бет).

Европа  Парламентинин  жана  Кеңешинин  №  1151/2012,  (EU)  №  652/2014,  (EU)  2016/429  жана  (EU)  2016/2031,  Кеңештин  (EC)  №  1/2005  жана  (EC)  №  1099/2009  
Регламенттери  жана  98/58/EC,  1999/74/EC,  2007/43/EC,  2008/119/EC  жана  2008/120/EC  Кеңеш  Директивалары,  ошондой  эле  Европа  Парламентинин  жана  Кеңешинин  
№  854/2004  жана  (EC)  №  882/2004  Регламенттерин,  Кеңештин  89/608/EEC,  89/662/EEC,  90/425/EEC,  91/496/EEC,  96/23/EC  Директиваларын  жокко  чыгаруу  жөнүндө.  
96/93/EC  жана  97/78/EC  жана  Кеңештин  92/438/EEC  чечими  (Расмий  көзөмөл  жөнүндө  жобо)  (OJ  L  95,  7.4.2017,  1-бет).

( 4 )  Европа  Парламентинин  жана  Кеңешинин  2017-жылдын  15-мартындагы  Азык-түлүк  жана  тоют  мыйзамдарынын,  жаныбарлардын  ден  соолугу  жана  бакубаттуулугу,  
өсүмдүктөрдүн  ден  соолугу  жана  өсүмдүктөрдү  коргоо  каражаттары  жөнүндө  эрежелердин  колдонулушун  камсыз  кылуу  үчүн  жүргүзүлүүчү  расмий  көзөмөл  жана  
башка  расмий  иш-аракеттер  жөнүндө  (ЕБ)  2017/625  жобосу,  (ЕБ)  №  999/2001,  (ЕБ)  №  396/2005,  (ЕБ)  №  1069/2009,  (ЕБ)  №  1107/2009  жоболоруна  өзгөртүүлөрдү  киргизүү,  (ЕБ)

( 5 )  2021-жылдын  21-октябрындагы  (EU)  2021/2305  Комиссиянын  ыйгарым  укуктуу  жобосу,  Европа  Парламентинин  жана  Кеңешинин  (EU)  2017/625  жобосун  органикалык  
продукциялар  жана  кайра  иштетүүдөн  кийинки  продукциялар  чек  ара  көзөмөл  пункттарындагы  расмий  көзөмөлдөн  бошотулган  учурлар  жана  шарттар,  мындай  
продукциялар  үчүн  расмий  көзөмөлдүн  орду  жана  Комиссиянын  ыйгарым  укуктуу  жобосуна  (EU)  2019/2123  жана  (EU)  2019/2124  өзгөртүүлөрдү  киргизүү  (ушул  
Расмий  журналдын  5-бетин  караңыз)  толуктайт.

( 7 )  Айрым  категориядагы  жүктөрдү  алдын  ала  билдирүү  жөнүндө  2019-жылдын  16-апрелиндеги  Комиссиянын  (ЕБ)  2019/1013  аткаруучу  жобосу

( 6 )  Расмий  башкаруу  органдары  жана  анын  системалык  компоненттери  үчүн  маалыматты  башкаруу  системасынын  иштешинин  эрежелерин  белгилеген  Комиссиянын  
2019-жылдын  30-сентябрындагы  2019/1715-жобосу  (ЕБ)  (IMSOC  жобосу)  (OJ  L  261,  14.10.2019,  37-бет).

тиешелүү  ыйгарым  укуктуу  орган  тарабынан  жүргүзүлгөн  текшерүү  жөнүндө  маалымат;

3-берене

Келүү  жөнүндө  алдын  ала  билдирүү

2.  Чек  ара  көзөмөл  пункттарында  расмий  көзөмөлгө  алынган  ар  бир  жүк  үчүн,  (ЕБ)  2017/625  Жобосунун  56(3)  беренесинин  (а)  пунктуна  ылайык,  
жүктөрдүн  келиши  жөнүндө  чек  ара  көзөмөл  пункттарындагы  компетенттүү  органдарга  алдын  ала  билдирүү  талаптарына  кошумча  1-пункт  
колдонулат.

1-пунктка  ылайык  алдын  ала  билдирүүлөр  Комиссиянын  2019/1013  ( 7 )  сандуу  Аткаруу  регламентинде  белгиленген  минималдуу  убакыт  
талаптарына  ылайык  берилет .

4-берене

Текшерүү  жөнүндө  күбөлүк  жана  текшерүү  жөнүндө  күбөлүктүн  көчүрмөсү

(а)  атайын  бажы  жол-жоболору  боюнча  23-графада  импорттоочу  TRACES  бөлүмүнө  төмөнкүдөн  башка  бардык  маалыматтарды  толтурушу  керек:

(а)  2021/2306  Делегатталган  Жобонун  (ЕБ)  6-беренесинде  көрсөтүлгөн  компетенттүү  орган;

1.  Ар  бир  жүк  үчүн  импорттоочу  же  тиешелүү  болгон  учурда,  жүк  үчүн  жооптуу  оператор  жүктүн  чек  ара  көзөмөл  постуна  же  эркин  жүгүртүү  үчүн  
чыгаруу  пунктуна  келиши  жөнүндө  алдын  ала  кабарлоо  үчүн  Комиссиянын  (ЕС)  2019/1715  ( 6 )  Аткаруу  регламентинин  2-беренесинин  (36)  
пунктунда  көрсөтүлгөн  Сооданы  көзөмөлдөө  жана  эксперттик  системада  (TRACES)  2021/2306  Делегатталган  регламенттин  тиркемесинде  
көрсөтүлгөн  үлгүгө  жана  эскертүүлөргө  ылайык  текшерүү  сертификатынын  тиешелүү  бөлүгүн  төмөнкү  субъекттерге  толтуруп  жана  тапшырышы  
керек:

27.12.2021L  461/32 Европа  Биримдигинин  расмий  журналы

(5)  "консигнация"  деген  сөз  Европа  Парламентинин  жана  Кеңешинин  ( 4 )  2017/625  Жобосунун  (ЕБ)  3-беренесинин  (37)  пунктунда  аныкталгандай,  
Биримдиктин  ичинде  органикалык  продукциялар  же  кайра  иштетүүчү  продукциялар  катары  рынокко  чыгарууга  арналган  продукциялардын  
консигнациясын  билдирет;  бирок,  Комиссиянын  өкүлчүлүк  кылган  Жобосунун  (ЕБ)  2021/2305  ( 5 )  пунктуна  ылайык  чек  ара  көзөмөл  
пункттарындагы  расмий  көзөмөлдөн  бошотулган  органикалык  продукциялар  жана  кайра  иштетүүчү  продукциялар  боюнча ,  ал  бир  же  бир  
нече  Бириккен  Номенклатура  коддору  боюнча,  бир  эле  транспорт  каражаты  менен  ташылып,  бир  эле  үчүнчү  өлкөдөн  импорттолгон,  бир  
текшерүү  сертификаты  менен  камтылган  продукциялардын  санын  билдирет.

(b)  импорттоочунун  көзөмөлдөө  органы  же  көзөмөлдөө  органы.

3.

1.  Импорттоочу  жана  биринчи  алуучу  TRACES  программасындагы  текшерүү  сертификатын  төмөнкүдөй  толтурушу  керек:
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( 8 )  Европа  Парламентинин  жана  Кеңешинин  2013-жылдын  9-октябрындагы  Биримдиктин  бажысын  белгилеген  №  952/2013  (ЕБ)  жобосу
Кодекс  (ЖК  269,  10.10.2013,  1-ст.).

Европа  Парламентинин  жана  Кеңешинин  №  952/2013  ( 8 ).
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(в)  биринчи  алуучунун  декларациясындагы  31-графа  жүктү  эркин  жүгүртүүгө  чыгаргандан  кийин  аны  кабыл  алууда  биринчи  
алуучу  тарабынан  TRACES  формасында  толтурулат.

Эгерде  2021/2306-Делегацияланган  Жобонун  (ЕС)  6(6)  жана  7(4)-беренелерине  ылайык  текшерүү  сертификатынын  
көчүрмөсүндө  жазылган  партияга  карата  чечимде  партия  эркин  жүгүртүүгө  чыгарылышы  керектиги  көрсөтүлсө,  текшерүү  
сертификатынын  көчүрмөсүнүн  номери  ЕСтин  952/2013-Жобосунун  158(1)-беренесинде  көрсөтүлгөндөй  эркин  жүгүртүүгө  
чыгаруу  үчүн  бажы  декларациясында  көрсөтүлүшү  керек.

5-берене

Тиешелүү  компетенттүү  органдын,  көзөмөлдөө  органынын  же  көзөмөлдөө  органынын  суроо-талабы  боюнча  импорттоочу,  
биринчи  алуучу  же  алуучу  текшерүү  сертификатын  же  тиешелүү  болгон  учурда,  алар  көрсөтүлгөн  текшерүү  сертификатынын  
көчүрмөсүн  берүүгө  тийиш.

3.  Эгерде  жүк  бажы  көзөмөлүндө  жана  эркин  жүгүртүүгө  чыгарылганга  чейин  ар  кандай  партияларга  бөлүнгөн  болсо,  
импорттоочу  ушул  Жобонун  тиркемесинде  көрсөтүлгөн  үлгүгө  жана  эскертүүлөргө  ылайык  ар  бир  партия  үчүн  TRACES  
аркылуу  текшерүү  сертификатынын  көчүрмөсүн  толтуруп,  тапшырышы  керек.

Өндүрүш  бөлүмдөрүнүн  жана  ишмердүүлүгүнүн  сүрөттөлүшү

6-берене

(b)  Биримдикте  эркин  жүгүртүү  үчүн  чыгаруу  пункттарын  көрсөткөн  иш-аракеттер;

Европа  Биримдигинин  расмий  журналы

Эгерде  Делегатталган  Жобонун  (ЕС)  2021/2306  2-беренесинин  6(3)  пунктуна  ылайык  жүк  боюнча  кабыл  алынган  чечим  жүктүн  эркин  
жүгүртүүгө  чыгарылышы  керектигин  көрсөтсө,  импорттоочу  (ЕС)  Жобонун  158(1)  пунктунда  көрсөтүлгөндөй,  эркин  жүгүртүүгө  чыгаруу  үчүн  
бажы  декларациясында  текшерүү  сертификатынын  номерин  көрсөтүшү  керек.

(b)  биринчи  алуучу  боюнча  24-графада,  эгерде  маалымат  үчүнчү  өлкөдөгү  көзөмөлдөө  органы  же  көзөмөлдөө  органы  
тарабынан  жүктү  текшерүүгө  жана  компетенттүү  орган  тарабынан  текшерүү  сертификатын  бекитүүгө  чейин  толтурулбаса,  
импорттоочу  TRACES  бөлүмүнө  маалымат  толтурат;  жана

Эгерде  жүк  текшерүүдөн  жана  текшерүү  сертификатын  бекитүүдөн  кийин  Делегатталган  Жобонун  (ЕБ)  2021/2306  7(3)  
беренесине  ылайык  ар  кандай  партияларга  бөлүнгөн  болсо,  ошол  эле  нерсе  колдонулат.

(а)  жай;

Алуучу  партияны  кабыл  алууда  текшерүү  сертификатынын  көчүрмөсүнүн  TRACES  кутучасынын  13-графасын  толтурушу  керек,  
анда  партияны  кабыл  алууда  таңгак  же  контейнер  жана  тиешелүү  болгон  учурда  текшерүү  сертификаты  (ЕБ)  2018/848  
Жобосунун  III  тиркемесинин  6-пунктуна  ылайык  келерин  тастыктайт.

4.  Текшерүү  сертификатынын  көчүрмөсү  партия  эркин  жүгүртүүгө  чыгарыла  турган  мүчө  мамлекеттин  расмий  тилинде  же  
расмий  тилдеринин  биринде  түзүлөт.  Мүчө  мамлекет  сертификаттардын  көчүрмөсүн  Биримдиктин  башка  расмий  тилинде  
түзүүгө  жана  зарыл  болгон  учурда  аныктыгын  тастыктаган  котормо  менен  коштоого  макулдук  бере  алат.

Эгерде  импорттоочу  товарды  эркин  жүгүртүү  үчүн  чыгаруу  жөнүндө  декларация  берсе,  органикалык  же  кайра  иштетүү  
өндүрүшүнүн  толук  сүрөттөлүшү  жана  (ЕБ)  2018/848  Жобосунун  39(1)  беренесинин  (d)(i)  пунктунда  көрсөтүлгөн  иш-аракеттер  
төмөнкүлөрдү  камтышы  керек:

Даректүү  эсептер
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( 9 )  2021-жылдын  22-февралындагы  Комиссиянын  (ЕБ)  2021/279-жобосу,  анда  Европа  Парламентинин  жана  Кеңешинин  органикалык  өндүрүштө  
жана  органикалык  продукцияларды  маркировкалоодо  көзөмөлдөөнү  жана  шайкештикти  камсыз  кылуучу  көзөмөлдөө  жана  башка  чаралар  
боюнча  (ЕБ)  2018/848-жобосу  ишке  ашырылышы  үчүн  деталдуу  эрежелер  белгиленген  (OJ  L  62,  23.2.2021,  6-бет).

7-берене

Биринчи  жүк  алуучу  жана  жүк  алуучу  жөнүндө  сөз  болгондо,  сүрөттөмөдө  жүктөрдү  кабыл  алуу  жана  аларды  сактоо  үчүн  колдонулган  жайлар  
камтылат.
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4.  Импорттоочу  3-пунктта  көрсөтүлгөн  текшерүүнүн  кагаз  түрүндөгү  сертификатын  көзөмөлдөөчү  органдын  же  көзөмөлдөөчү  органдын  
карамагында  кеминде  эки  жыл  сакташы  керек.

6.  Партияны  алуучу  5-пунктта  көрсөтүлгөн  текшерүү  сертификатынын  кагаз  көчүрмөсүн  көзөмөлдөө  органдарынын  жана/же  көзөмөлдөө  
органдарынын  карамагында  кеминде  эки  жыл  сакташы  керек.

(в)  импорттоочу  импорттолгон  продукцияны  жеткирүүгө  чейин  сактоо  үчүн  колдонууну  көздөгөн  башка  ар  кандай  жайлар

Шектүү  же  аныкталган  шайкеш  келбестик  жөнүндө  билдирүү

2-пунктта  көрсөтүлгөн  текшерүүдөн  кийин,  биринчи  алуучу  31-графада  текшерүүнүн  кагаз  сертификатына  кол  коюп,  ал  сертификатты  
12-графада  көрсөтүлгөн  импорттоочуга  жөнөтөт.

Текшерүүнүн  кагаз  түрүндөгү  сертификаттары  жана  алардын  үзүндүлөрү  үчүн  өткөөл  жоболор

Эгерде  текшерүү  сертификатынын  13-графасында  көрсөтүлгөн  таңгактардын  санына  тиешелүү  маалымат  жана  ошол  сертификаттын  16  жана  17-
графаларындагы  маалымат  кагаз  түрүндөгү  текшерүү  сертификатында  толтурулбаса  же  ал  маалымат  TRACES  сертификатында  толтурулган  
маалыматтан  айырмаланса,  биринчи  жүк  алуучу  TRACES  сертификатында  толтурулган  маалыматты  карайт.

5.  

партияны  кабыл  алууда,  13-кутучадагы  кагаз  көчүрмөсүнө  кол  коюңуз.
1-пунктта  көрсөтүлгөндөй,  текшерүү  сертификатынын  кагаз  түрүндөгү  көчүрмөсү  болгон  учурда,  жүк  алуучу  төмөнкүлөрдү  аткарууга  тийиш:

биринчи  алуучу;  жана

(d)  импорттолгон  продукцияны  сактоо  үчүн  колдонула  турган  ар  кандай  жайлардын  көзөмөлгө  алынышын  камсыз  кылуу  боюнча  милдеттенме,  
аларды  көзөмөлдөө  органы  же  көзөмөлдөө  органы,  же  бул  сактоо  жайлары  башка  мүчө  мамлекетте  же  аймакта  жайгашкан  учурда,  ошол  
мүчө  мамлекетте  же  аймакта  көзөмөлдөө  үчүн  таанылган  көзөмөлдөө  органы  же  көзөмөлдөө  органы  тарабынан  жүзөгө  ашырылат.

Эгерде  жүктүн  Делегатталган  Жобонун  (ЕС)  2021/2306  6-беренесине  ылайык  шайкештигин  текшерүү  учурунда  шектүү  же  аныкталган  шайкеш  
келбеген  учурлар  аныкталса,  тиешелүү  мүчө  мамлекет  Комиссияга  жана  башка  мүчө  мамлекеттерге  Органикалык  айыл  чарба  маалымат  
системасын  (OFIS)  жана  Комиссиянын  (ЕС)  2021/279  Аткаруу  Жобосунун  II  тиркемесинин  4-бөлүмүндө  көрсөтүлгөн  шаблонду  ( 9 )  колдонуу  менен  
дароо  кабарлайт.  Комиссия  компетенттүү  органга  же  тиешелүү  болгон  учурда  тиешелүү  үчүнчү  өлкөнүн  көзөмөлдөө  органына  же  көзөмөлдөө  
органына  кабарлайт.

8-берене

1.  2021/2306-жылдагы  Делегаттык  Жобонун  (ЕБ)  11(2)-беренесине  ылайык  кол  тамга  менен  бекитилген  кагаз  жүзүндөгү  текшерүү  сертификаты  жана  
ошол  Жобонун  11(5)-беренесине  ылайык  кол  тамга  менен  бекитилген  текшерүү  сертификатынын  кагаз  жүзүндөгү  үзүндүсү  товарларды  биринчи  
алуучунун  же  алуучунун  жайына  чейин  коштоп  жүрүшү  керек.

2.  1-пунктта  көрсөтүлгөн  текшерүүнүн  кагаз  түрүндөгү  сертификатын  алгандан  кийин,  биринчи  жүк  алуучу  ошол  сертификатта  
көрсөтүлгөн  маалымат  TRACESте  ошол  сертификатта  толтурулган  маалыматка  дал  келерин  текшерет.
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8.  Алуучу  же  тиешелүү  учурда  импорттоочу  5-беренеге  ылайык  көзөмөлдөө  органдарына  жана  көзөмөлдөө  органдарына  маалымат  берүү  
максатында  5-пунктта  көрсөтүлгөн  текшерүү  сертификатынын  кагаз  көчүрмөсүн  жасай  алат.  Мындай  көчүрмөнүн  ар  биринде  "КӨЧҮРМӨ"  деген  
жазуу  басылып  же  мөөр  басылып  коюлушу  керек.
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9-берене

Күчүнө  кирүү  жана  колдонуу

7.  Биринчи  жүк  алуучу  же  тиешелүү  учурда  импорттоочу  5-беренеге  ылайык  көзөмөлдөө  органдарына  жана  көзөмөлдөө  органдарына  маалымат  
берүү  максатында  3-пунктта  көрсөтүлгөн  текшерүүнүн  кагаз  сертификатынын  көчүрмөсүн  жасай  алат.  Мындай  көчүрмөнүн  ар  биринде  
"КӨЧҮРМӨ"  деген  жазуу  басылып  же  мөөр  басылып  турушу  керек.

Ал  2022-жылдын  1-январынан  тартып  күчүнө  кирет.

Бул  Жобо  толугу  менен  милдеттүү  болуп  саналат  жана  бардык  мүчө  мамлекеттерде  түздөн-түз  колдонулат.

Комиссия  үчүн

Урсула  ФОН  ДЕР  ЛЯЙЕН

Президент

2021-жылдын  21-октябрында  Брюсселде  түзүлгөн.

Бул  Жобо  Европа  Биримдигинин  Расмий  журналында  жарыялангандан  кийин  үчүнчү  күнү  күчүнө  кирет.
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11.  Продукциялардын  сүрөттөлүшү

I  БӨЛҮК

Европа  Биримдигинин  расмий  журналы 27.12.2021

12.  Сертификаттын  көчүрмөсүн  текшерген  жана  бекиткен  тиешелүү  компетенттүү  органдын  декларациясы.

�  Партия  эркин  жүгүртүү  үчүн  чыгарылбайт.

�  Эквиваленттүү  көзөмөлдөө  органы  же  көзөмөлдөө  
органы  (57-берене);  же

2.  Европа  Парламентинин  жана  Кеңешинин  ( 1 )  2018/848-жобосу  
(ЕБ):

3.  Текшерүү  жөнүндө  күбөлүктүн  шилтеме  номери

�  Конверсия  учурунда  чыгарылат;

Кошумча  маалымат:

баштапкы  жүктүн

Бул  үзүндү  жогоруда  сүрөттөлгөн  жана  3-кутучада  көрсөтүлгөн  номери  бар  текшерүүнүн  түп  нуска  сертификаты  менен  камтылган  жүктү  
бөлүү  жолу  менен  алынган  партияга  туура  келет.

Европа  Биримдигине  конверсияланган  продукциялар

�  Соода  келишими  боюнча  эквиваленттүүлүк  (47-берене).

9.  Бара  турган  өлкө 10.  Бөлүү  жолу  менен  алынган  партиянын  кабыл  алуучу

Орган  жана  мүчө  мамлекет:

L  461/36

Үзүндү  №

�  Органикалык  түрдө  чыгарылышы  керек;

8.  Чек  ара  көзөмөлү  посту/көзөмөл  пункту/эркин  жүгүртүү  үчүн  
чыгаруу  пункту

…

5.  Импорттоочу

7.  Экспорттоочу  өлкө

Органикалык  же  конвертациядагы  CN  коддору  Категория  Таңгактардын  саны  Партиянын  номери  Партиянын  жана  таза  салмагынын  таза  салмагы

�  Органикалык  эмес  зат  катары  чыгарылат;

6.  Келип  чыккан  өлкөсү

ОРГАНИКАЛЫК  ЖАНА  ИМПОРТТУ  ИНСПЕКЦИЯЛОО  СЕРТИФИКАТЫ  ЖӨНҮНДӨ

�  Эквиваленттүү  үчүнчү  өлкө  (48-берене);

1.  Текшерүүнүн  негизги  сертификатын  берген  көзөмөлдөөчү  орган  
же  көзөмөлдөөчү  орган

4.  Көзөмөлдөө  органы  же  көзөмөлдөө  органы

�  Шайкештик  (46-берене);

( 1 )  Европа  Парламентинин  жана  Кеңешинин  2018-жылдын  30-майындагы  органикалык  продукцияларды  өндүрүү  жана  маркировкалоо  жана  Кеңештин  
(EC)  №  834/2007  жобосун  жокко  чыгаруу  жөнүндө  (EU)  2018/848  жобосу  (OJ  L  150,  14.6.2018,  1-бет).

ТИРКЕМЕ

Machine Translated by Google



�  (ЕБ)  2018/848  Жобосунун  III  тиркемесинин  6-пунктуна  ылайык;  же

Датасы:

L  461/37Европа  Биримдигинин  расмий  журналы27.12.2021

Ыйгарым  укуктуу  адамдын/квалификациялуу  электрондук  мөөрдүн  аты-жөнү  жана  колу

13.  Партияны  алуучу  тараптын  декларациясы

Бул  продукцияны  кабыл  алууда  таңгактоо  же  контейнер  жана  тиешелүү  болгон  учурда  текшерүү  сертификаты  төмөнкүлөр  
экенин  ырастоо  үчүн:

�  2018/848  (ЕБ)  Жобосунун  III  тиркемесинин  6-пунктуна  ылайык  келбейт.

Ыйгарым  укуктуу  адамдын  аты-жөнү  жана  колу Датасы:

EN
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( 4 )  1987-жылдын  23-июлундагы  тарифтик  жана  статистикалык  номенклатура  жана  Бирдиктүү  бажы  тарифи  жөнүндө  Кеңештин  (ЕЭК)  №  2658/87  жобосу

Европа  Парламентинин  жана  Кеңешинин  №  1151/2012,  (EU)  №  652/2014,  (EU)  2016/429  жана  (EU)  2016/2031,  Кеңештин  (EC)  №  1/2005  жана  (EC)  №  1099/2009  
Регламенттери  жана  98/58/EC,  1999/74/EC,  2007/43/EC,  2008/119/EC  жана  2008/120/EC  Кеңеш  Директивалары,  ошондой  эле  Европа  Парламентинин  жана  Кеңешинин  
№  854/2004  жана  (EC)  №  882/2004  Регламенттерин,  Кеңештин  89/608/EEC,  89/662/EEC,  90/425/EEC,  91/496/EEC,  96/23/EC  Директиваларын  жокко  чыгаруу  жөнүндө.  
96/93/EC  жана  97/78/EC  жана  Кеңештин  92/438/EEC  чечими  (Расмий  көзөмөл  жөнүндө  жобо)  (OJ  L  95,  7.4.2017,  1-бет).

( 2 )  Европа  Парламентинин  жана  Кеңешинин  2017-жылдын  15-мартындагы  Азык-түлүк  жана  тоют  мыйзамдарынын,  жаныбарлардын  ден  соолугу  жана  бакубаттуулугу,  
өсүмдүктөрдүн  ден  соолугу  жана  өсүмдүктөрдү  коргоо  каражаттары  жөнүндө  эрежелердин  колдонулушун  камсыз  кылуу  үчүн  жүргүзүлүүчү  расмий  көзөмөл  жана  
башка  расмий  иш-аракеттер  жөнүндө  (ЕБ)  2017/625  жобосу,  (ЕБ)  №  999/2001,  (ЕБ)  №  396/2005,  (ЕБ)  №  1069/2009,  (ЕБ)  №  1107/2009  жоболоруна  өзгөртүүлөрдү  киргизүү,  (ЕБ)

( 3 )  Европа  Парламентинин  жана  Кеңешинин  2018/848-жобосу  менен  Биримдикке  импорттоого  арналган  органикалык  продукциялардын  жана  кайра  иштетүүгө  алынган  
продукциялардын  партияларына  карата  расмий  көзөмөл  жана  текшерүү  сертификаты  боюнча  эрежелерди  толуктаган  2021-жылдын  21-октябрындагы  Комиссиянын  
ыйгарым  укуктуу  жобосу  (EU)  2021/2306  (OJ  L  461,  27.12.2021,  13-бет).

(OJ  L  256,  7.9.1987,  1-бет).
( 5 )  Европа  Парламентинин  жана  Кеңешинин  (EU)  2018/848  жобосуна  ылайык,  Биримдикке  органикалык  жана  кайра  иштетүүчү  продукцияларды  импорттоого  катышкан  

үчүнчү  өлкөлөрдөгү  операторлорго,  операторлордун  топторуна  жана  экспорттоочуларга  берилүүчү  сертификатка  байланыштуу  айрым  эрежелерди  белгилеген  
жана  таанылган  көзөмөлдөө  органдарынын  жана  көзөмөлдөө  органдарынын  тизмесин  түзгөн  Комиссиянын  2021/1378-жобосу  (EU)  (OJ  L  297,  20.8.2021,  24-бет).

Бул  кутучада  ушул  үзүндүнү  берүү  жана  колдонуу  үчүн  тиешелүү  болгон  (ЕБ)  2018/848  жобосунун  жоболору  көрсөтүлгөн;  негизги  
жүк  импорттолгон  тиешелүү  жобону  көрсөтүңүз,  негизги  текшерүү  сертификатынын  2-кутучасын  караңыз.

27.12.2021

Көздөгөн  өлкө  деп  Европа  Биримдигиндеги  биринчи  жүк  алуучу  өлкө  түшүнүлөт.9-кутуча:

10-кутуча:

1-кутуча:

3-кутуча:

Европа  Биримдигинде  партиянын  (бөлүүдөн  алынган)  кабыл  алуучу.

11-кутуча:

—  Комиссиянын  ишке  ашыруу  боюнча  жобонун  II  тиркемесине  ылайык  продукциянын  категориясы

Европа  Биримдигинин  расмий  журналы

Текшерүүнүн  негизги  сертификатын  берген  үчүнчү  өлкөдөгү  көзөмөлдөө  органынын  же  көзөмөлдөө  органынын  аталышы,  дареги  
жана  коду.

Жүктү  бөлүштүргөн  операторго  карата  башкаруу  органдарынын  же  башкаруу  органдарынын  аталышы,  дареги  жана  коду.

5,  6  жана  7-кутучалар:  Текшерүүнүн  негизги  сертификаты  боюнча  тиешелүү  маалыматты  караңыз.

2-кутуча:

—  таңгактардын  саны  (кутулардын,  картон  кутулардын,  баштыктардын,  чакалардын  ж.б.  саны);

Продукциялардын  сүрөттөлүшү,  анын  ичинде:

текшерүүнүн  негизги  сертификатынын  13-графасында.

Үзүндү  №  …:  Үзүндү  номери  баштапкы  партияны  бөлүүдөн  алынган  партиянын  номерине  туура  келет.

L  461/38

Бул  TRACES  тарабынан  чек  ара  көзөмөл  постуна  же  Европа  Парламентинин  жана  Кеңешинин  (2)  2017/625  Жобосунун  (ЕБ)  53(1)  
беренесинин  (а)  пунктунда  көрсөтүлгөндөй  чек  ара  көзөмөл  постунан  башка  көзөмөл  пунктуна  же  тиешелүү  түрдө  Европа  
Биримдигине  эркин  жүгүртүү  үчүн  чыгаруу  пунктуна  дайындалган  уникалдуу  алфавиттик-сандык  код,  анын  ичинде  партияны  
текшерүү  боюнча  расмий  көзөмөл  Комиссиянын  (ЕБ)  2021/2306  ( 3 )  Жобосунун  6(1)  жана  ( 2 )  беренелерине  ылайык  жүргүзүлгөн  
жана  жүк  боюнча  чечим  текшерүү  сертификатынын  30-кутучасында  жазылган  өлкө.

ТЕКШЕРҮҮ  КУБАЛДЫГЫНЫН  КӨЧҮРМӨСҮНҮН  МОДЕЛИН  ТОЛТУРУУ  БОЮНЧА  ЭСКЕРТҮҮЛӨР

4-кутуча:

—  продукциялар  органикалыкпы  же  кайра  иштетүүдөн  өткөнбү,  көрсөтмөсү;

—  Кеңештин  2658/87  ( 4 )  Жобосунда  көрсөтүлгөндөй,  Бириккен  Номенклатуранын  (CN)  коду.
тиешелүү  өнүмдөр  үчүн  (мүмкүн  болгон  жерде  8  орундуу  деңгээл);

—  тиешелүү  бирдиктерде  көрсөтүлгөн  таза  салмак  (таза  массанын  кг,  литр  ж.б.)  жана  көрсөтүлгөн  таза  салмак

(ЕБ)  2021/1378  ( 5 );

II  БӨЛҮК

Электрондук  сооданы  көзөмөлдөө  жана  эксперттик  система  (TRACES)  тарабынан  негизги  сертификатка  автоматтык  түрдө  
ыйгарылган  текшерүү  сертификатынын  номери.

8-кутуча:

EN
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Эгерде  товарлар  чек  ара  көзөмөл  пункттарында  расмий  көзөмөлгө  алынса,  бул  кутучаны  чек  ара  көзөмөл  
пунктундагы  ыйгарым  укуктуу  орган  толтурушу  керек.

27.12.2021 Европа  Биримдигинин  расмий  журналы L  461/39

Ыйгарым  укуктуу  адамдын  кол  тамгасы  2021/2306  Делегатталган  Жобонун  (ЕБ)  11(5)  беренесине  ылайык  
2022-жылдын  30-июнуна  чейин  кагаз  жүзүндө  бекитилген  текшерүү  сертификаттарынын  үзүндүлөрү  болгон  
учурда  гана  талап  кылынат.

Компетенттүү  орган  зарыл  болгон  учурда  тиешелүү  деп  эсептелген  кошумча  маалыматты  кошуу  менен  
тиешелүү  вариантты  тандап  алышы  керек.  Атап  айтканда,  эгерде  "Партия  эркин  жүгүртүүгө  чыгарылышы  
мүмкүн  эмес"  варианты  тандалган  болсо,  тиешелүү  маалымат  "кошумча  маалымат"  бөлүмүндө  көрсөтүлүшү  керек.

Бул  кутучаны  ыйгарым  укуктуу  орган  2021/2306  Делегатталган  Жобонун  (ЕБ)  6(6)  жана  7(3)  беренелеринде  
көрсөтүлгөн  бөлүү  операциясынан  келип  чыккан  ар  бир  партия  үчүн  толтурушу  керек.

2021/2306  Делегатталган  Жобонун  (ЕБ)  11(5)  беренесине  ылайык,  2022-жылдын  30-июнуна  чейин  кагаз  
жүзүндө  бекитилген  текшерүү  сертификаттарынын  үзүндүлөрү  үчүн  жүк  алуучунун  кол  тамгасы  талап  кылынат.

12-кутуча:

13-кутуча: Бул  кутучаны  жүк  алуучу  партияны  кабыл  алууда  толтурушу  керек,  2018/848  (ЕБ)  Жобосунун  III  тиркемесинин  
6-пунктунда  каралган  текшерүүлөрдү  жүргүзгөндөн  кийин  бир  вариантты  тандап  алат.
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